Ruhhy

USER MANUAL
Hanger standing 170 cm - black
INSTRUKCJA OBSLUGI
Wieszak stojacy 170cm - czarny
BETRIEBSANLEITUNG
Kleiderbiigel stehend 170 cm - schwarz
NAVOD K OBSLUZE
Veésak stojici 170 cm - Cerny
INSTRUCTIONS D'UTILISATION
Cintre debout 170 cm - noir
INSTRUCCIONES DE OPERACION
Percha de pie 170 cm - negro
ISTRUZIONI OPERATIVE
Appendiabiti in piedi 170 cm - nero
MANUAL DE UTILIZARE
Umeras 1n picioare 170 cm - negru
HASZNALATI UTASITAS
All6 akaszté 170 cm - fekete
POUZIVATEL'SKA PRIRUCKA
Vesiak stojaci 170 cm - Cierny
KASUTUSJUHEND
Riidepuu piisti 170 cm - must
VARTOTOJO VADOVAS
Kabykla stovi 170 cm - juoda
LIETOTAJA ROKASGRAMATA
Pakaramais stav 170 cm - melns
ITOCIBHUK KOPUCTYBAYA
Biwanka crosiua 170 cm - yopHa
LAMHLEABHAR AN USAIDEORA
Hanger seasamh 170 cm - dubh
PBKOBO/ICTBO 3A YIIOTPEBA
3akauaska crosia 170cm - uepHa
KORISNICKI PRIRUCNIK
Vjesalica stojeca 170 cm - crna
BRUGERMANUAL
Bgijle staende 170 cm - sort
OHJEKIRJA
Ripustin seisomassa 170 cm - musta



ET'XEIPIAIO XPHXTH
Kpepdotpa opbiax 170 cm - podpn
HANDLEIDING
Hanger staand 170 cm - zwart
MANUAL DO USUARIO
Cabide de pé 170 cm - preto
NAVODILA ZA UPORABO
Obesalnik stojeci 170 cm - ¢rn
ANVANDARMANUAL
Héangare staende 170 cm - svart

M: 00005341

Importer / Importer / Einfiihrer / Dovozce / Importateur / Importador / Importatore / Importator / Import6r / Dovozca /
Maaletooja / Importuotojas / Importétajs / Imnoprep / Allmhaireoir / Baocuren / Uvoznik / Importer / Maahantuoja /
Ewaymyéag / Importeur / Importador / Uvoznik / Importdr

ISO TRADE Sp. z 0. o.
Ul. Hangarowa 15
59-220 Legnica

WEEE-Reg.-Nr. DE 12589110



TiR|=|QH|B|O|Q|W| >

—_—




EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.

-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

* dimensions (length / width / height): 42/42 / 175cm

* height of the hook level (low / medium / high): 93.5/133.5/ 175cm
« weight of the hanger: 1.5 kg

* weight with packaging: 1.7 kg

CHARACTERISTIC:

The standing hanger is a simple and functional accessory for self-assembly. After twisting, it is immediately ready for use. The
symmetrical structure, with 12 hooks correctly raised upwards on three levels, holds a large number of jackets or coats. The hanger is
also suitable for storing headgear, scarves, sashes and umbrellas. The angle of the hooks ensures that the suspended items do not slide
off, even if they are accidentally moved while hanging other items of clothing. Special covers mounted at the end of the hanger tubes
allow you to safely hang clothes on it, including those without loops for hanging on hooks. Similar covers are mounted on the bottom
of the hanger's legs, thanks to which there is no risk of damaging the ground on which it stands.

PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapozna¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przysztos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

-Prosze przeczyta¢ w catosci przed rozpoczeciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
-Nie uzywaé produktu jezeli jakiejkolwiek cze$ci brakuje badz jest uszkodzona.

-Prosze¢ zachowac instrukcj¢ na przysztosc.

SPECYFIKACJA:

» wymiary (dV/szer/wys): 42/42/175cm

* wysoko$¢ poziomu hakéw (niski/$redni/wysoki):93,5/133,5/175cm
» waga wieszaka: 1,5kg

* waga z opakowaniem: 1,7kg

CHARAKTERYSTYKA:

Wieszak stojacy, to proste i funkcjonalne akcesorium do samodzielnego montazu. Po skreceniu jest natychmiast gotowy do uzycia.
Symetryczna konstrukcja, z prawidtowo wyprowadzonymi w gorg az 12 hakami na trzech poziomach, utrzymuje duza liczbg kurtek
badz ptaszczy. Wieszak nadaje si¢ rowniez do przechowywania nakry¢ glowy, szalikow, szarf, a takze parasoli. Kat hakow
gwarantuje, ze zawieszone przedmioty nie zsuwaja si¢, nawet jezeli zostang przypadkowo poruszone w trakcie wieszania kolejnych
sztuk odziezy. Specjalne ostony montowane na koncu rurek, z ktorych wykonany jest wieszak, pozawalaja na bezpieczne wieszanie
na nim ubran, réwniez tych, ktora pozbawione sg petelek do wieszania na haczykach. Podobne ostony zamontowane sg na spodzie
noézek wieszaka, dzigki czemu nie ma ryzyka zniszczenia podtoza, na ktorym stoi.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spiteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

» Abmessungen (Lédnge / Breite / Hohe): 42/42 / 175 cm

» Hohe der Hakenebene (niedrig / mittel / hoch): 93,5/ 133,5/ 175cm
* Gewicht des Kleiderbiigels: 1,5 kg

» Gewicht mit Verpackung: 1,7 kg

CHARAKTERISTISCH:

Der Aufthénger ist ein einfaches und funktionales Zubehor zur Selbstmontage. Nach dem Drehen ist es sofort einsatzbereit. Der
symmetrische Aufbau mit 12 korrekt nach oben erhobenen Haken auf drei Ebenen hilt eine Vielzahl von Jacken oder Ménteln. Der
Kleiderbiigel eignet sich auch zur Aufbewahrung von Kopfbedeckungen, Schals, Schiarpen und Regenschirmen. Der Winkel der
Haken sorgt dafiir, dass die aufgehdngten Gegensténde nicht abrutschen, selbst wenn sie versehentlich beim Authéngen
nachfolgender Kleidungsstiicke bewegt werden. Spezielle Abdeckungen, die am Ende der Biigelrohre angebracht sind, ermdglichen
das sichere Aufhiingen von Kleidung, auch solche ohne Schlaufen zum Aufhéingen an Haken. Ahnliche Abdeckungen sind an der
Unterseite der Kleiderbiigelbeine montiert, wodurch keine Gefahr besteht, den Boden, auf dem er steht, zu beschadigen.

CS

Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pred zahajenim pouZivani si piectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrZovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Dilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto pfirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

* rozméry (délka / sitka / vyska): 42/42 / 175cm

* vy$ka trovné hacku (nizka / stfedni / vysoka): 93,5/ 133,5/175 cm
* hmotnost vésaku: 1,5 kg

* hmotnost s obalem: 1,7 kg

CHARAKTERISTICKY:

Stojaci vésak je jednoduchy a funkéni dopln€k pro svépomocnou montaz. Po stoceni je ihned pfipraven k pouziti. Symetricka
konstrukce s 12 spravné zvednutymi hacky ve tfech urovnich pojme velké mnozstvi bund nebo kabat. VEsak je vhodny i pro ulozeni
pokryvek hlavy, §atk, Serpti a destnikil. Uhel hackd zajistuje, Ze zavéSené predméty nesklouznou, i kdyz se nechténé posunou pfi
véseni nasledujicich kust obleceni. Specialni kryty namontované na konci trubek vésaku umoznuji na néj bezpecné povésit oblecent,
vcetné téch bez ocek pro zavéseni na hacky. Podobné kryty jsou namontovany na spodni strané nohou vésaku, diky cemuz nehrozi
poskozeni pudy, na které stoji.



FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

-Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une piéce est manquante ou endommagée.

-S'l vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

* dimensions (longueur/largeur/hauteur) : 42/42/175cm

* hauteur du niveau du crochet (bas / moyen / haut) : 93,5/ 133,5/175cm
* poids du cintre : 1,5 kg

* poids avec emballage : 1,7 kg

CARACTERISTIQUE:

Le cintre sur pied est un accessoire simple et fonctionnel a monter soi-méme. Aprés torsion, il est immédiatement prét a I'emploi. La
structure symétrique, avec 12 pateres correctement relevées sur trois niveaux, accueille un grand nombre de vestes ou manteaux. Le
cintre convient également pour ranger des couvre-chefs, des écharpes, des écharpes et des parapluies. L'angle des crochets garantit
que les articles suspendus ne glissent pas, méme s'ils sont accidentellement déplacés lors de la suspension des vétements suivants.
Des housses spéciales montées a l'extrémité des tubes du cintre permettent d'y suspendre en toute sécurité des vétements, y compris
ceux sans boucles pour accrocher sur des crochets. Des couvercles similaires sont montés au bas des pieds du cintre, grace auxquels
il n'y a aucun risque d'endommager le sol sur lequel il repose.

ES

Sefioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: GUARDE PARA EL FUTURO!

-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

* dimensiones (largo / ancho / alto): 42/42 / 175cm

» altura del nivel del gancho (bajo/medio/alto): 93,5/133,5/175cm
* peso de la percha: 1,5 kg

* peso con embalaje: 1,7 kg

CARACTERISTICA:

El colgador de pie es un accesorio sencillo y funcional para el automontaje. Después de torcer, esta inmediatamente listo para usar.
La estructura simétrica, con 12 ganchos correctamente levantados hacia arriba en tres niveles, alberga una gran cantidad de chaquetas
o0 abrigos. La percha también es adecuada para guardar tocados, bufandas, fajas y paraguas. El angulo de los ganchos asegura que los
articulos suspendidos no se deslicen, incluso si se mueven accidentalmente al colgar prendas posteriores. Las cubiertas especiales
montadas en el extremo de los tubos de la percha le permiten colgar ropa de forma segura, incluso aquellas sin bucles para colgar en
los ganchos. Se montan cubiertas similares en la parte inferior de las patas de la percha, gracias a lo cual no hay riesgo de danar el
suelo sobre el que se apoya.



IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto pud mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

* dimensioni (lunghezza / larghezza / altezza): 42/42 / 175 cm

» altezza del livello del gancio (basso / medio / alto): 93,5/ 133,5/175cm
* peso del gancio: 1,5 kg

* peso con imballo: 1,7 kg

CARATTERISTICA:

L'appendiabiti ¢ un accessorio semplice e funzionale per I'automontaggio. Dopo la torsione, ¢ subito pronto per 1'uso. La struttura
simmetrica, con 12 ganci correttamente sollevati verso l'alto su tre livelli, accoglie un gran numero di giacche o cappotti. Il gancio €
adatto anche per riporre copricapi, sciarpe, fusciacche e ombrelli. L'angolazione dei ganci assicura che gli oggetti sospesi non
scivolino via, anche se vengono spostati accidentalmente mentre si appendono i capi di abbigliamento successivi. Speciali coperture
montate all'estremita dei tubi appendiabiti consentono di appendere in sicurezza i vestiti, compresi quelli senza passanti per
appenderli ai ganci. Coperture simili sono montate sul fondo delle gambe dell'appendiabiti, grazie alle quali non c'¢ rischio di
danneggiare il terreno su cui poggia.

RO

Doamnelor si domnilor, vi multumim ci ati camparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sd urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sinitatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

-Va rugam sa il cititi complet inainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
-Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

-Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

* dimensiuni (lungime / latime / inaltime): 42/42 / 175cm

* inaltimea nivelului carligului (jos / mediu / inalt): 93,5/ 133,5/175 cm
* greutatea cuierului: 1,5 kg

* greutate cu ambalaj: 1,7 kg

CARACTERISTICA:

Umerasul in picioare este un accesoriu simplu si functional pentru auto-asamblare. Dupa rasucire, este imediat gata de utilizare.
Structura simetrica, cu 12 carlige ridicate corect in sus pe trei nivele, sustine un numar mare de jachete sau paltoane. Umerasul este,
de asemenea, potrivit pentru depozitarea articolelor pentru acoperirea capului, esarfelor, esarfelor si umbrelelor. Unghiul carligelor
asigura ca articolele suspendate nu aluneca, chiar daca sunt mutate accidental in timp ce agatati articolele de imbracaminte ulterioare.
Husele speciale montate la capatul tuburilor de umeras va permit sa agatati in siguranta hainele pe el, inclusiv cele fara bucle pentru
agatat pe carlige. Huse similare sunt montate pe partea inferioara a picioarelor cuierului, datorita carora nu exista riscul de a deteriora
pamantul pe care sta.



HU

Hélgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlasok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikonyvben talalhato Osszes utasitast.
-Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

-Keérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késobbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

» méretek (hosszlsag / szélesség / magassag): 42/42 / 175cm

* horogszint magassaga (alacsony / kdzepes / magas): 93,5/ 133,5/175 cm
» az akaszto stlya: 1,5 kg

* sulya csomagolassal: 1,7 kg

JELLEGZETES:

Az all6 akasztd egy egyszerii és funkciondlis tartozék az 6ndllo dsszeszereléshez. Osszecsavaras utan azonnal hasznalatra kész. A
szimmetrikus szerkezet, 12, harom szinten helyesen felfelé emelt kampodval, nagyszamu kabatot vagy kabatot tartalmaz. Az akaszto
fejfedok, salak, szarnyak és esernydk tarolasara is alkalmas. A horgok délésszoge biztositja, hogy a felfliggesztett targyak ne
csusszanak le, még akkor sem, ha véletleniil elmozdulnak a kovetkez6 ruhadarabok felakasztasa kdzben. Az akasztocsdvek végére
szerelt specialis huzatok lehetdvé teszik a ruhak biztonsagos felakasztasat, beleértve azokat is, amelyekben nincs horgokra akaszthato
hurok. Az akaszt6 labainak aljara hasonl6 burkolatok vannak felszerelve, amelyeknek koszonhetden nem all fenn a talaj sériilésének
veszélye, amelyen all.

SK

Damy a pani, d’akujeme vam za zakiupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrZiavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

-Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podl'a vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

« rozmery (dizka / §irka / vyska): 42/42 / 175cm

* vy$ka urovne hacika (nizka / stredna / vysoka): 93,5/133,5/ 175 cm
» hmotnost’ vesiaka: 1,5 kg

* hmotnost’ s obalom: 1,7 kg

CHARAKTERISTIKA:

Stojanovy vesiak je jednoduchy a funkény doplnok pre svojpomocni montaz. Po zatoCeni je ihned’ pripraveny na pouZitie.
Symetricka konstrukcia s 12 hacikmi spravne zdvihnutymi nahor v troch urovniach pojme velké mnozstvo bund alebo kabatov.
Vesiak je vhodny aj na ulozenie pokryvok hlavy, Satiek, Serpy a dazdnikov. Uhol hacikov zaist'uje, Ze sa zavesené predmety
nezo$mykn, aj ked’ sa nahodne pohnt pri vesani nasledujiicich kusov oble¢enia. Specialne kryty namontované na konci riirok
veSiaka umoznuju nan bezpecne zavesit’ oblecenie, vratane tych bez putok na zavesenie na haciky. Podobné kryty st namontované na
spodnej Casti n6h vesiaka, vd’aka comu nehrozi poskodenie zeme, na ktorej stoji.



ET

Daamid ja hirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus voib ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

-Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 14bi ja jargige kdiki juhiseid.
-Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub v&i on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

* mdddud (pikkus / laius / korgus): 42/42 / 175¢cm

* konksu korgus (madal / keskmine / korge): 93,5/ 133,5/ 175 cm
e riiddepuu kaal: 1,5 kg

* kaal koos pakendiga: 1,7 kg

KARAKTERISTIK:

Piisiv riidepuu on lihtne ja funktsionaalne tarvik ise kokkupanemiseks. Pérast keeramist on see kohe kasutusvalmis. Simmeetriline
struktuur, millel on kolmel tasandil digesti iiles tostetud 12 konksu, mahutab suure hulga jakke vdi mantleid. Riidepuu sobib ka
peakatete, sallide, lintide ja vihmavarjude hoidmiseks. Konksude kaldenurk tagab, et rippuvad esemed ei libise maha, isegi kui neid
kogemata liigutatakse jargmiste rdivaesemete riputamise ajal. Riidetorude otsa paigaldatud spetsiaalsed katted voimaldavad selle
kiilge turvaliselt riputada riideid, ka neid, millel pole konksude kiilge riputamiseks aasasid. Sarnased katted on monteeritud riidepuu
jalgade pohja, tdnu millele puudub oht kahjustada maapinda, millel see seisab.

LT

Ponios ir ponai, aii, kad jsigijote miisy produkta!
Pries pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

-Pries§ naudojima perskaitykite jj ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACILJA:

» matmenys (ilgis / plotis / aukstis): 42/42 / 175cm

* kablio lygio aukstis (zemas / vidutinis / aukstas): 93,5/ 133,5/175 cm
* pakabos svoris: 1,5 kg

* svoris su pakuote: 1,7 kg

CHARAKTERISTIKA:

Stovima kabykla yra paprastas ir funkcionalus savarankisko surinkimo priedas. Susukus jis i$ karto paruostas naudojimui.
Simetriskoje konstrukcijoje su 12 trijuose lygiuose teisingai pakelty kabliuky telpa daug Svarky ar palty. Pakaboje taip pat galima
laikyti galvos apdangalus, $alikus, varcias ir skécius. Kabliuky kampas uztikrina, kad pakabinami daiktai nenuslysty, net jei jie
netycia pajudéty kabinant vélesnius drabuzius. Pakabos vamzdziy gale sumontuoti specialiis uzvalkalai leidzia saugiai pakabinti ant
jo drabuzius, jskaitant tuos, kurie neturi kilpy pakabinimui ant kabliuky. Panastis uzvalkalai montuojami ant pakabos kojeliy apacios,
kuriy déka néra pavojaus pazeisti zeme, ant kurios stovi.



LV

Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradijumus.
-Nelietojiet produktu, ja kadas dalas triikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet o rokasgramatu turpmakai izmantoSanai.

SPECIFIKACIJA:

* izm@ri (garums / platums / augstums): 42/42 / 175cm

» aka lItTmena augstums (zems / vidgjs / augsts): 93,5/ 133,5/175 cm
* pakarama svars: 1,5 kg

* svars ar iepakojumu: 1,7 kg

RAKSTUROJUMS:

Stavosais pakaramais ir vienkarss un funkcionals aksesuars pasmonté$anai. PE&c sagrieSanas tas ir uzreiz gatavs lietoSanai. Simetriska
struktiira ar 12 akiem, kas pareizi pacelti uz augsu tris Iimenos, satur lielu skaitu jaku vai mételu. Pakaramais pieme&rots ari
galvassegu, $allu, vértnu un lietussargu glabasanai. Aku lenkis nodroina, ka piekartie priek$meti neslid nost, pat ja tie tiek nejausi
parvietoti, pakarinot nakamos apgérba gabalus. Specialie parvalki, kas uzstaditi pakarama caurulu gala, lauj dro$i uzkarinat uz ta
drébes, ar1 tadas, kuram nav cilpu pakarinasanai uz akiem. Lidzigi parvalki ir uzstaditi pakarama kaju apaksa, pateicoties kuriem
nepastav risks sabojat zemi, uz kuras tas stav.

UK

I1ani Ta naHoBe, AAKY€MO 32 NPHAOAHHS HALLIOIO MPOAYKTY!
Ilepen moyaTkoM BUKOPUCTAHHS, Oy1b JacKa, MPOYUTAITe HACTYNHI IHCTPYKIIT
JJ151 IPaBUJILHOTO BUKOPHUCTAHHS NPOAYKTY. Bynb Jacka, noTpumyiitech HuX iHCTpyKuiii
i crinyBarn iforo pexomeHaanisiM, OCKIILKH HeJOTPHMAHHS MOKE 3arPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxanso: TPUMANTE HA MABYTHE!

-Bynp nacka, npounraiite Horo NOBHICTIO Mepel BAKOPUCTAHHSM i JOTPUMYHTECh YCiX BKa3iBOK y MOCIOHHKY.
-He BukopucroByiite BUpIO, SKIIO SKACH JeTallb BiZICYTHS a00 MOILIKOKEHA.

-30epiraiiTe el MoCiOHUK IS MOJATBIIOT0 BHKOPHCTAHHS.

CIIEOU®IKAIISA:

* po3Mipu (HoBxuHA / upuHa / Bucota): 42/42 / 175¢m

* BUCOTA PiBHS ravyka (HU3bKuUii / cepenuiil / Bucokuit): 93,5/ 133,5/175 cm
e Bara BiImajku: 1,5 xr

* Bara 3 ymaxoBKoro: 1,7 kr

XAPAKTEPUCTHKA:

Bimanka € mpocTiM 1 pyHKIIOHATBHUM aKCECYapoM Ul CAMOCTIHHOTO MOHTaxYy. [licis ckpy4dyBaHHS BiH BiJpa3y TOTOBHUII 10
BUKopHCcTaHHA. CHMETpUYHA CTPYKTypa 3 12 raykamu, NpaBHIGHO MiTHATHMH Bropy Ha TPHOX PIBHSIX, BMIIIY€ BEJIHKY KIIBKICTh
KypTOK 200 majbTo. Bimanka Takox MiIX0AnuTh Uit 30epiraHHs roJIOBHUX yOOpiB, map(is, MosciB 1 mapaconbok. KyT Haxuiry radkis
rapaHTye, 110 MiJBIIIeH] IPeIMETH He 3iCKOB3YIOTh, HAaBITh SIKIIO 1X BUIIAJKOBO IIEPECYHYTH ITi/l 4ac IiBIIIyBaHHs HACTYITHHX
npenmeTiB oasry. CrieriaabHi YOXJIM, BCTAHOBJICHI Ha KiHII TPYOOK BilIaJIKH, JIO3BOJISIOTH O€3II€YHO BIllIaTH HA Hel OMAT, B TOMY
yuciti 6e3 netenb AUl MiABinyBaHHs Ha Tadky. [10Ai0HI 4oX/n KPIIsIThCS Ha HUOKHINM YaCTHHI HDKOK BIILIAJIKH, 3aBASKNA YOMY HEMae
PM3HUKY MOLIKOIUTH 3€MIIIO, HA AKiif BOHA CTOITb.



GA

A dhaoine uaisle, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula dtosaionn tu ag usaid, 1éigh na treoracha seo a leanas le do thoil
le haghaidh tsaid cheart an tairge. Coinnigh na treoracha seo ar aghaidh le do thoil
amach anseo agus a mholtai a leaniint, toisc go bhféadfadh neamhchomhlionadh beatha n6 slainte a chur i mbaol.

Tabhachtach: COIMEAD TAGAIRT DON TODHCHAA!

-Le do thoil ¢ a 1éamh go hiomlan roimh usaid agus lean na treoracha go 1éir sa lamhleabhar.
-N4a husaid an tairge ma ta aon chuid ar iarraidh n6 damaiste.

-Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai.

SONRAIOCHT:

* toisi (fad / leithead / airde): 42/42 / 175¢cm

« airde leibhéal an hook (iseal / mednach / ard): 93.5/133.5/175cm
* meachan an chrochaire: 1.5 kg

» meachan le pacaistia: 1.7 kg

SAINTREITHE:

Is culphairti simpli agus feidhmiuil € an hanger seasamh le haghaidh féin-choimeéla. Tar éis casadh, ta sé réidh laithreach le husaid.
Ta lion mor seaicéid nd cotai sa struchtar siméadrach, ina bhfuil 12 crucai sinte i geeart suas ar thri leibhéal. Ta an hanger oiriunach
freisin chun ceannbhearta, scaifeanna, sashes agus scathanna fearthainne a storail. Cinntionn uillinn na gertcai nach sleamhnaionn na
mireanna ar fionrai, fil ma bhogtar iad de thaisme agus iad ag crochadh mireanna éadai ina dhiaidh sin. Ligeann clidaigh speisialta
ata suite ag deireadh na feadain hanger duit éadai a chrochadh go sabhailte air, lena n-airitear iad siud gan luba chun crucai a
chrochadh. T4 cludaigh den chineal céanna suite ar bhun chosa an hanger, a bhuiochas sin nil aon bhaol ann damaiste a dhéanamh
don talamh ar a bhfuil sé.

BG

Jlamu u rocmoaa, 6;1aroiapuM BH, Ye 3aKyNUXTe HAINUS MPOAYKT!
IIpenwn na 3amo4YHeTe Aa M3M0JI3BATeE, MOJISl, IPOYeTeTe CICAHATE HHCTPYKIHH
32 NPaBUJIHOTO U3NOJI3BaHE HA MPOAYKTA. MoJisl, APbKTe Te3n HHCTPYKIMH BKJIIOYCHH
Objelle U J1a cJIeBaT HErOBUTE NPeNnopPbKH, Thil KATO HeCNa3BaHeTO HM MO Ke [1a 3aCTPAIlIH KHBOTA WJIH 31PaBeTo.

Baixno: 3AITABETE 3A BbJIELIIU CITPABKU!

-Mous, mpodeTeTe To H3IUIO PEAr yroTpeda U clIeaBaiTe BCHIKH HHCTPYKIUHU B PHKOBOZACTBOTO.
-He usnonspaiiTe NpoayKTa, ako HAKOS 4acT JIMIICBA WIK € OBPEJCHA.

-Mous, 3ama3ere TOBa PHKOBOJCTBO 32 ObJCIIH CIIPABKH.

CHEUUPUKALIUA:

* pa3MepH (Ib/oKUHA / mupHHa / BucounHa): 42/42 / 175¢m

* BUCOYMHA Ha HUBOTO Ha KyKara (HUCKO / cpeHo / Bucoko): 93.5/133.5/ 175¢cm
* TEIIO Ha 3aKadajkara: 1,5 kr

* TEIIO C omakoBKara: 1,7 kr

XAPAKTEPUCTHUKA:

CrosimaTa 3aKayajika € jJeceH M (YHKIMOHAJIEH aKcecoap 3a CaMOCTOATeNHO criodsBane. Ciiell ycykBaHe Be[HAara € roToB 3a
ynorpeba. CumeTpruyHara cTpykrypa ¢ 12 Kykd, IpaBUIHO pa3IlIMPEHU HAarope Ha TpH HUBA, TOOUpa roysM Opoi SKeTa WM majira.
3akavankara € MOIXOMsIa M 33 ChbXPaHCHHE Ha IIANKH, LIaJ0Be, MOSCH U YaabpH. BreirbT Ha KYKUTE TapaHTHpa, Y€ OKaueHUTE
CJIEMEHTH HSIMa J]a Ce M3ILTBb3HAT, I0PH aKko ObJaT CIy4ailHO HPEMECTEHH, JIOKAaTO OKayBaTe cieasamure apexu. Creruaity Kamnany,
MOHTHpPAHH B Kpasi Ha TPHOUTE Ha 3aKaJasikara, BU O3BOJISIBAT OE30MACHO J1a 3aKauuTe APEXH BbPXY Hesl, BKIIFOYHTEIHO U TakuBa 0e3
XaJIKM 3a OKayBaHe Ha Kykd. [lomoOHM Karmany ca MOHTHpAHU B JIOJNHATA YacT Ha KpakaTa Ha 3aKadalikaTa, OJlarogapeHue Ha KOETO
HsIMa PHCK OT YBPEXKAaHE Ha 3eMsTa, BBPXY KOSTO CTOH.



HR

Dame i gospodo, zahvaljujemo vam sto ste kupili nas proizvod!
Prije pocetka uporabe procitajte sljedece upute
za ispravnu upotrebu proizvoda. DrZite ove upute ukljuéenima
buducénost i pridrZavati se njegovih preporuka jer nepostivanje moZe ugroziti Zivot ili zdravlje.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Molimo da ga u potpunosti procitate prije uporabe i slijedite sve upute u prirucniku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oStecen.

- Molimo sacuvajte ovaj priruc¢nik za bududée potrebe.

SPECIFIKACIJA:

* dimenzije (duljina / Sirina / visina): 42/42 / 175cm

* visina razine kuke (niska / srednja / visoka): 93,5/ 133,5 /175 cm
* tezina vjesalice: 1,5 kg

* tezina s pakiranjem: 1,7 kg

KARAKTERISTIKA:

Stojeca vjesalica je jednostavan i funkcionalan dodatak za samostalnu montazu. Nakon uvijanja odmah je spreman za upotrebu.
Simetri¢na struktura, s 12 kukica pravilno prosirenih prema gore na tri razine, drzi veliki broj jakni ili kaputa. VjeSalica je takoder
prikladna za odlaganje pokrivala za glavu, Salova, pojaseva i kiSobrana. Kut kukica osigurava da objeSeni predmeti ne skliznu, ¢ak i
ako se slucajno pomaknu dok vjesate sljedece odjevne predmete. Posebni poklopci montirani na kraju cijevi vjesalice omogucuju
sigurno vjesanje odjece na nju, ukljucujuci i onu bez omci za vjeSanje na kuke. Sli¢ni poklopci montirani su na dnu nogu vjesalice,

zahvaljujuci cemu ne postoji opasnost od ostecenja tla na kojem stoji.

DA

Mine damer og herrer, tak fordi du har kebt vores produkt!
For du begynder at bruge, skal du lzese felgende instruktioner
for korrekt brug af produktet. Gem venligst disse instruktioner
fremtid og folge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan bringe liv eller helbred i fare.

Vigtigt: BEMARK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

-Lees venligst den fuldsteendigt for brug og folg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

+ dimensioner (lengde / bredde / hegjde): 42/42 / 175cm

* hgjde pa krogen niveau (lav / medium / hgj): 93,5/133,5/175 cm
 vegt af bejle: 1,5 kg

« veegt med emballage: 1,7 kg

EGENSKAB:

Den staende bgjle er et enkelt og funktionelt tilbeher til selvmontering. Efter vridning er den straks klar til brug. Den symmetriske
struktur, med 12 kroge korrekt forlenget opad pa tre niveauer, holder et stort antal jakker eller frakker. Bgjlen er ogsa velegnet til
opbevaring af hovedbekledning, terkleder, skerpe og paraplyer. Vinklen pa krogene sikrer, at de oph@ngte genstande ikke glider af,
selvom de ved et uheld flyttes, mens de henger efterfolgende taj. Specielle daeksler monteret for enden af begjlererene giver dig
mulighed for sikkert at heenge tej pa det, inklusive dem uden lokker til at h&nge pé kroge. Lignende daksler er monteret i bunden af

bajlens ben, takket veere, at der ikke er nogen risiko for at beskadige jorden, som den star pa.



FI

Hyviit naiset ja herrat, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Ennen kuin aloitat kiyton, lue seuraavat ohjeet
tuotteen oikean kiyton vuoksi. Siilytid nimé ohjeet
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, koska noudattamatta jéittiminen voi vaarantaa hengen tai terveyden.

Tirkeiii: SAILYTA TULEVAT VARAT!

-Lue se kokonaan ennen kiyttd4d ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Ald kaytd tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd tima kdyttdopas myohempia tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

* mitat (pituus / leveys / korkeus): 42/42 / 175 cm

* koukun korkeus (matala / keskikorkea / korkea): 93,5 /133,5/175 cm
* ripustimen paino: 1,5 kg

* paino pakkauksen kanssa: 1,7 kg

OMINAISUUDET:

Seisova ripustin on yksinkertainen ja toimiva lisédvaruste itsekokoamiseen. Kiertdmisen jélkeen se on heti kdyttovalmis. Symmetrinen
rakenne, jossa on 12 koukkua oikein ojennettuna kolmella tasolla, mahtuu suuri méiré takkeja tai takkeja. Ripustin soveltuu myds
péadhineiden, huivien, vy6tirdjen ja sateenvarjojen sdilytykseen. Koukkujen kulma varmistaa, etté ripustetut esineet eivit liuku pois,
vaikka niitd siirrettdisiin vahingossa ripustettaessa seuraavia vaatteita. Ripustinputkien pddhin asennetut erikoissuojukset
mahdollistavat vaatteiden turvallisen ripustamisen siihen, myds sellaiset, joissa ei ole ripustuslenkkejd koukkuihin. Samanlaiset
suojukset on asennettu ripustimen jalkojen pohjaan, minké ansiosta ei ole vaaraa vahingoittaa maata, jolla se seisoo.

EL

Kvpieg kon kOpro1, 60g £VY0PLOTOVIE TOV 0YOPAGATE TO TPOIOV poc!
Mpw Eexvijoete ™ Yp1ion, SefaoTe TIS TAPUKAT® 001Yisg
Yia T1] 66T P10 TOV TPOIOVTOC. AluTNP1)oTE AVTEG TIS 00N YiES
0670 PEALOV KoL VO 0KOLOVOT|GEL TIG GLOTAGELS TNG, KOOMGS N uN svpupdpemon propei va Boer og Kivovvo ™ Lo 1 TV vyeia.

Inpovriko: KPATHETE TTA MEAAONTIKH ANA®OPA!

-Al0BaoTe T0 TANPOS TPV 0O TN XPNON Kot akolovBnaTe OAES TIC 00N Yieg 6T0 £YYEPIOIO.
-Mnv ypnoiponoteite To mpoidv dv Aeimet M £xel kataoTpaPel Kamoto eEGpTnua.
-OvAdEte anTd TO EYYEWPISIO Y10 LEAAOVTIKT] OVAPOPE.

IMPOZAIOPIZEMOX:

* Swotdoelg (UiKog / mhdtog / vyoc): 42/42 / 175ek

* VYOG TOV EMTESOV TOL YavTLov (YounAo / pecaio / vynAd): 93,5 /133,5/175 cm
* Bapog kpepdotpag: 1,5 kg

* Bapog pe cvoxevacio: 1,7 kg

XAPAKTHPIXTIKO I'NQPIZMA:

H 6pba xpepdotpa lvar Eva amhd kot Aettovpyikd aEecovdp yio avtocuvappordynon. Metd 1o otpiyipo etvorl apécmg Too ya
xpnon. H coppetpucn dopn, pe 12 yavilovg 60otd teviopévoug mpog ta mve oe tpia enineda, ympael HeydAo aptipd pmoveav 1
moAto. H kpepdotpa elvan eniong KatdAAnAn yio v omo0fkevon KaADUUOTOS KEPAANG, KAGKOA, pUALoV kot opmpedmv. H yovia
Tov Yavilov Stc@aiilel 0T 0. KPEUAGUEVO AVTIKEIHEVO deV YMGTPOUV, akdua Kl av petakivnfodv katd Adbog evd Kpepdte to
emopeva povya. Ta 8kl KaADUHOTO TOV gival TOTOOETNUEV GTO AKPO TOV COAV®V TNG KPEUAGTPAS GG EMTPETOVY VO, KPEUATE
HE AGPALELD TOL POV GE OVTNV, CUUTEPIAAUBOVOLEVOV EKEIVOV PG ONAES Yo va Ta kpepdte o€ yYavtlove. [Tapdpota kaivppoTao
givor Tomofemuéva 6710 KATO PEPOC TOV TOJIDV TNG KPEUAOTPOG, AP 0T 0T0i0. SEV VIAPYEL KIVOLVOG VO KATAGTPAPEL TO £5APOC
670 omoio Ppioketat.



NL

Dames en heren, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies voordat u begint te gebruiken:
voor het juiste gebruik van het product. Houd deze instructies aan
toekomst en zijn aanbevelingen op te volgen, aangezien niet-naleving levens of gezondheid in gevaar kan brengen.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE!

-Lees deze voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
-Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

« afmetingen (lengte / breedte / hoogte): 42/42 / 175cm

* hoogte van het haakniveau (laag / medium / hoog): 93,5/ 133,5/175cm
* gewicht van de hanger: 1,5 kg

* gewicht met verpakking: 1,7 kg

KENMERK:

De staande hanger is een eenvoudig en functioneel accessoire voor zelfmontage. Na het draaien is het direct klaar voor gebruik. De
symmetrische structuur, met 12 haken die correct naar boven zijn uitgeschoven op drie niveaus, biedt plaats aan een groot aantal
jassen of jassen. De hanger is ook geschikt voor het opbergen van hoofddeksels, sjaals, sjerpen en paraplu's. De hoek van de haken
zorgt ervoor dat de hangende items niet wegglijden, ook niet als ze per ongeluk worden verplaatst tijdens het ophangen van volgende
kledingstukken. Met speciale hoezen aan het uiteinde van de hangerbuizen kunt u er veilig kleding aan ophangen, ook die zonder
lussen om aan haken te hangen. Soortgelijke afdekkingen zijn aan de onderkant van de poten van de hanger gemonteerd, waardoor er
geen risico is op beschadiging van de grond waarop deze staat.

PT

Senhoras e senhores, obrigado por adquirir nosso produto!
Antes de comegar a usar, leia as seguintes instrucdes
para o uso correto do produto. Por favor, mantenha estas instrucdes
futuro e seguir suas recomendacdes, pois 0 nio cumprimento pode colocar em risco a vida ou a satude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

-Por favor, leia-o completamente antes de usar e siga todas as instru¢des no manual.
-Nao use o produto se alguma peca estiver faltando ou danificada.

-Por favor, guarde esse manual para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

* dimensdes (comprimento/largura/altura): 42/42/175cm

» altura do nivel do gancho (baixo / médio / alto): 93,5/ 133,5/ 175cm
* peso do cabide: 1,5 kg

* peso com embalagem: 1,7 kg

CARACTERISTICA:

O cabide de pé ¢ um acessorio simples e funcional para auto-montagem. Depois de torcer, estd imediatamente pronto para uso. A
estrutura simétrica, com 12 ganchos corretamente estendidos para cima em trés niveis, comporta um grande niimero de jaquetas ou
casacos. O cabide também ¢ adequado para guardar chapelaria, cachecoéis, faixas e guarda-chuvas. O angulo dos ganchos garante que
os itens suspensos ndo deslizem, mesmo que sejam movidos acidentalmente ao pendurar pecas de roupa subsequentes. Capas
especiais montadas na extremidade dos tubos do cabide permitem que vocé pendure roupas com segurancga, incluindo aquelas sem
alcas para pendurar em ganchos. Coberturas semelhantes sdo montadas na parte inferior das pernas do cabide, gracas as quais ndo ha
risco de danificar o solo em que esta.



SL

Dame in gospodje, hvala za nakup naSega izdelka!
Pred za¢etkom uporabe preberite naslednja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, da ta navodila shranite
prihodnost in upostevati njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo ga v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Ne uporabljajte izdelka, ¢e kateri koli del manjka ali je poskodovan.

- Prosimo, shranite ta priro¢nik za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

* mere (dolzina / Sirina / viina): 42/42 / 175cm

* vi§ina nivoja kljuke (nizka / srednja / visoka): 93,5/ 133,5/ 175cm
* teza obesalnika: 1,5 kg

* teza z embalazo: 1,7 kg

ZNACILNOST:

StojeCi obesalnik je enostaven in funkcionalen pripomocek za samostojno sestavo. Po zvijanju je takoj pripravljen za uporabo.
Simetri¢na struktura z 12 kljukicami, pravilno iztegnjenimi navzgor v treh nivojih, drzi veliko Stevilo jaken ali plaséev. Obesalnik je
primeren tudi za shranjevanje pokrival, Salov, pasov in deznikov. Kot kavljev zagotavlja, da obeseni predmeti ne zdrsnejo, tudi ¢e se
po nesre¢i premaknejo med obeSanjem naslednjih kosov oblacil. Posebni pokrovi, names$€eni na koncu cevi obeSalnika, vam
omogocajo, da nanj varno obesite oblacila, tudi tista brez zank za obeSanje na kljuke. Podobni pokrovi so namesceni na dnu nog

obesalnika, zaradi ¢esar ni nevarnosti, da bi poskodovali tla, na katerih stoji.

SV

Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Innan du bérjar anviinda, lis foljande instruktioner
for korrekt anvindning av produkten. Vénligen behall dessa instruktioner

framtida och att folja dess rekommendationer, eftersom bristande efterlevnad kan dventyra liv eller hélsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Vinligen lds den fullstdndigt fore anvindning och f6]j alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Anvind inte produkten om ndgon del saknas eller 4r skadad.

- Vénligen spara denna manual for framtida referens.

SPECIFIKATION:

» matt (langd / bredd / hojd): 42/42 / 175¢cm

* hojd pé kroknivan (1&g / medel / hog): 93,5/ 133,5/ 175 cm
* hingarens vikt: 1,5 kg

« vikt med forpackning: 1,7 kg

KARAKTERISTISK:

Den stidende hdngaren &dr ett enkelt och funktionellt tillbehdr for sjdlvmontering. Efter vridning &r den omedelbart klar for
anvindning. Den symmetriska strukturen, med 12 krokar korrekt forlangda uppét pé tre nivder, rymmer ett stort antal jackor eller
rockar. Hangaren ar dven ldmplig for forvaring av huvudbonader, halsdukar, skérp och paraplyer. Vinkeln pé krokarna sikerstiller att
de upphingda foremélen inte glider av, &ven om de av misstag flyttas under upphéngning av efterfoljande kladesplagg. Specialkapor
monterade i dnden av hdngarréren gor att du sdkert kan hinga kldder pa den, inklusive de utan 6glor for att hdnga pa krokar.
Liknande 6verdrag &r monterade pa undersidan av hdngarens ben, tack vare vilka det inte finns nagon risk att skada marken som den

stér pa.



